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Akkor nem fog ártani, ha felfordul,

¡de nütt. 
kráter.
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Mit szólnak szerkesztő urak ehhez a szobához? Én szeretem a felfordulást
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én tündöklő csillagom! 
hogy este jöjjek fel és reggel

szép lába, mint a Macának? 
két lány lába között nincs semmi

a
régen tudom,
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— w 

mindet 
levegőbe re

Micinek is van olyan 
hogy a

— Mancika, legyen az
— Szóval azt akarja, 

tűnjek el.

Partcserék
után

KILÁTÁS
gibe«
S ta- j 
liezen 
kozni 
inni ii •

emel­
ésen-

Fellépti díj
Ha’mai Imre a tehetsé­

ges, kedves kóni.kus. ta­
lálkozott az utcán Alfon­
zéval, a közönség és 
Halmai dédelgetett ked­
vencével. Alfonzé feltű­
nően elegáns. Halmai meg­
kérdezi:

— Hol szerezted ezt a 
renuk ruhát?

— A Joint-tól kaptam.
— Miéri?
— Mert felléptem.
— Én Is felléptem, 

nem kaptam semmit.
— Az tehet. De én 

lyesen léptem fel.

Észrevetted, hogy
Hogyne! Én mór 

>ség,

Azért ilven

*

Rendkívül letet hozok. 
"Mától kezdve, zer ’ in és pénte­
ken zsoké úr, nem csalhat!

Atschmka vivmáryas

— Te már
— Rajta nem,

ültél molorbiciklin? 
érte igen.

Azonnal menjetek innen, itt nem lesz 
semmi sem csiná.oa.

■ Fuhidi György fordítása 
és Pfciffcrék előretörése után.)

Mink volnánk hát a foltozott 
irhájú Horthy-zsoldosok, 
kiknek egészen egyre megy, 
hogy ez miféle kegyre megy, 
a játékunk nem babra megy, 
programunk bódult agyra megy, 
latiunk pusztító lángokat 
s csendörszurony közt lányokat, 
álltunk a náci ég alatt 
s vártunk a voksra jég alatt, 
mert mink vagyunk a foltozott 
irhájú Horthy-zsoldosok.

F.fnSZKnr
A MAGYARÁZAT
— Nem értem, miért tört ki 

kormányválság a spanyol köz­
társaság! kormányban.

— Pedig igazán írlhető 
krrmánvv.i.ság ott, ahol 
miniszterelnök I.opis!

58 ti ette »se é fa
Ar el'enzéki páriák o vá­

lasztások után s<>rr t kíi d k 
Sf'.mpá'ia-ruil'utknzal'dkat a 
koalíció fe'.é. Egy politikai 
szakértő ezzel kapcsolatban el­
mesélte a két falurossza esetét.

— Én etj'i pilanaf j'a't düh­
begurulok és akkor mindent 
ripityomra zúzok — mesébe 
« *7? k-

Miié a mús k rálicitált;
— Az semmi! Én o'yan h'r- 

telenharngú nagyok, hogy mi­
re észrevenné!;. hogy dühbe- 
g-truliam, mát le is 
dók.

— llailom, drágám, hogy 
megint férjhez mentél. Ki 
a legújabb férjed?

— Várj egy pillanatig. Itt 
van a retikiilömben valahol 
a névjegye. I i

rObcANÓ v1cC
Megindult a vita arról, 

hogy kit ki mellé ii fessenek 
az országgyűlésen. Az ezze 
kapcsolatos vitát az itt kő 
veStező történet döntölte el

— A villa elölt ez a ma 
gaS épülői minden ki'átás- 
elvesz — panaszkodott egy 
nyaraló.

— I gvan kérem 
tette le a házigazda 
egy lőpnrtorony és 
1 Ulanatban a 
pi. Iliét.

Leltetek zsenge gyermeket, 
akit a náci kergetett?
SS-nek vittek minket is. 
kaptunk géppisztolyt, inget is, 
hazácsempéssett hadnagyunk, 
¡gazellák s most itt vagyunk, 
újra harcolunk, ó de mért? 
egyelőre a Pici ¡térért.
meri mink vagyunk a foltozott 
irhájú Horthy-zsoldosok.

megyét
hét hegyét, 
sáron át. 
nyáron át.

Megagitáliunk hót 
megmásztak Buda 
kuíioatank corban. 
voksol gyűjtöttünk 
ígértünk fúkst-fákat is, 
teheneket, libákat is, 
evőivé a szöiök száz borát, 
főzve a Sulvck táborát, 
nem gyakoroltunk gráciát, 
szidtuk a demokráciát, 
mert mink vagyunk a foltozott 
irhájú Horthy-zsoldosok.

-J

— Hol van a Juliska?
— Az előbb a szőlőben szemezett Jóskával, de most már a présben van.

A BASINAK IS AJANLANAK KÜLFÖLD! KÖLCSÖNT

Szolgálva Eckhardt Pfeifferét, 
konkolyt hintettünk szerteszét, 
beszéltünk vadat, zöldeket, 
ígértünk grófnak földeket. 
Budának ismét sok romot, 
volt csendőröknek pogromot, 
akadt közben pár jó eset, 
verekedtünk, ha jól esett, 
szókkal mérgeztünk kútvizet 
s azt szolgáltuk, ki megfizet, 
mert mink vagyunk a foltozett 
irhájú Horthy-zsoldosok.

S ha egyszer sutba kerülünk 
s nem parlamentben csücsülünk, 
mert nem lesz ott már. hej. terünk 
obsiiba küld a Pfcifferünk, 
ki tudja, hova baktatunk, 
tán a ioioncban lakhatunk, 
kétségek között égve ott. 
hogy Píeifférünk megvéd-« ott. 
s így érünk oda, hol az út 
végén így szól majd Belzebub: 
gyertek csak, gyertek foltozod 
irhájú Horthy-zsoldosok!

— Fényestekintetű padisah, miért haragszol a hurikra?
— Mert tudom, hogy szívesen elfogadnák az idegén t< ét.



i — Éhen fogunk iít veszni.
— Ne búsuljon, vau nálam pénz bőven.
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Spongya és drótkefe, kaparó, vakaró. 
Rajta, csak rajta, most munkára hát! 
Befejeződött a választás ostroma, 
Tisztítsátok meg a házak falát!

Nincs semmi kímélet! Kormány vagy ellenzék. 
Durván most belétek markol a kéz. 
Ordító betűk és mosolygó fényképek.
Le lesztek kaparva! Mehettek! Kész!

Egészen mindegy, hogy 7-es vagy 9-es. 
Mi volt a jelszó és ml lesz a Cél?
Ezernyi ígéret apróra szaggatva
Lehull a porba és viszi a szél!

Egymásba bújva a hulladékgyűjtőben 
Kuncogva összesúg két pártp’akát: 
..Bejöttünk!... Fúrhatjuk tovább a t. Húznak 
Jobbsorsot jelentő Baloldalát!“

PÁRTOS JENŐ

i

iüLÓs!! Ft'íff’Tl ...Egy embernek nem volt lakása régen... 
Egy vacka nem volt, se földön, se égen. 

Kiment bál a ligetbe szegény pára
S ott fészket rakott ■ legelső fára!

De jött a csősz és így Mólt hozzá csendben 

In fészeklakó? Nincs u dolog rendben... 
Ez a legkisebb lakás, amit mérek •. • 
Csak ezerszeres lakásadóf kérek!

— Igazán meg lennék mindennel elégedve itt nálatok, 
csak egy unoka hiányzik a boldogságomhoz

nem érünk rá, nagypapa, mert színházba kell— Most 
mennünk.

A virágnak megtiltani nem Sehet

Fiatalember, vigyen haza egy kis {bolyát 
Szeptemberben nincs is ibolya.

— Dehogy nincs. Én Kis ¡bolya vagyok!

/ t - .-J

— Hogy jutott eszébe 
asszonyom pont tixtilüz'c- 
tet nvitni. hiszen az áru­
igénylés kész betegség.

— ín már nagyobb be­
tegségeket is kifeküdtem.

Gondoláit tetszik parancsolni? — Nekem inkább egy bórkás keüene.

P ó t a I a d á r m n n k á kan t
i HA LÓ
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Messager'>-rian,— Trombitás úr. olvasta
Lukács bárót Olaszországiban hatalmas botráipok között 
ty ülték?

— Nem baj. Orlutay majd botrány ' nélkül befiityül neki.

Az ifjú író színdarabját el, 
fogadta a Művész-Színház. A 
rmgyrcménv ű szerző nemcsak 
előleget Veti fel. hanem daralr 
ia várhaté) jövedelmét minden 
lehelő és lehetetlen helyen 
adóssággal terhelte meg. Szer­
zőnk n premlervárás izgalmá­
ban egv új sort sem tudott le­
írni, holott pénz nélkül nem 
lehet élni. Napokig tárté, töp­
rengés után megválté) ötlete 
támadt. Berohant a színházba 
és hallatlan lelkesedéssel adta 
eíö, hogy darabján egv zseniá­
lis változtatást akar keresztül­
vinni.

— Hozzá ne nyúljon —- 
mondta Várkonyi Zoltán —, 
az o darab hibátlan.
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Ijedtében, hogy milyen arról vághat 

Szegény lakó .. elereszti az ágat 
.'öld re pottyant és magát összezúzta ... 

Szegény ember volt- brit az. *ig is húzta. ...

BENEIHKT ILI S

SZÓRAKOZOTT PROFESSZOR

— Aztán nagystílű
•— Óh, annyira még nem jutottunk.

ember az udvarlóu

— Bízza csak rám, igazgató 
úr — így az író. — A tnü al­
kotója mindenkinél jobban ért 
a munkájához. Túllát rajta és 
tudja, hogyan kell még jobbá 
tenni.

Az érv hatott, Várkonyi tu­
domásul vette:

— Maga tudja, mit csinál.
— Persze, hogy tudom — 

tüzelte az ifjú író. — be be­
vallom, az írógépem naftáim­
ban van, kérek kölcsön egy 
írógépet!

Várkonyi tehetetlen 
mozdulattal válaszolt:

— Sajnos, nem adhatok, 
mert csak két írógépünk van 
és azokon állandóan dolgo­
zunk.

A halhatatlanságra jelölt 
szerző egy darabig még meg­
próbálta rávenni Várkonyit, 
hogy adjon kölcsön egy köz­
gépet, majd miután belátta, 
hogy kísérletezése reményte­
len, letörten kifelé indult. 
Már az ajtót is kinyitotta, az 
egyik lábával ki is lépett, mi­
kor a küszöbről visszafordult 
és fanyaron ezt kérdezte:

— Fényképezőgép sínest
NYÍRI TIBOR

HAJÓTÖRÖTTEK
Dalol
Szeph
Dalok
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Az utolsó simítások előtt

5 - :i-:' v: ::i 'i.'.ó ’ férfi ;
• —jel hóinál irm Juii ; 

■ •r" : liig ismert m jel a '■
rap.-z< ..Ál.,- öltözékben régi l 
barátomat. l\ orngáki't.

— Mi történt veled. őre- j 
ym

/> P. Itteni. Displacid 
person. Hontalan'

Mint nn:ir;i miliő — , 
mondtam sa'.nálkozv':. — ! 
Miért V'í zleli' l cl az á'lam- 
polgárságoda,:

— Xcm vesztettem et.
-- \kkor miért vagy hon­

talan.
— Nagytakarítás von ná­

lunk.
Ránéztem a szerencsétlen 

emberre. XynlJ.t rul<",t nem ! 
viselt. fekete zakóidhoz fe- ! 
hér vászonnadrág' t öltöfi. ■

Heggel öt áro'.or !.:■ 1 
húzták az utolsó párnát a í 
/>;< m aiál és z<>rd takaritó- | 
nők nekifogtak a l il.é.. cva- 
kuálátának. A • ;n ialálían: 
meg a holmimat. azért v"- | 
gyök így öh zm‘. .1 sz' k- ; 
vényt az ágii i.lá •.yömő-zö'- 
ték, az ágyat mszoit ¡elvit­
ték a mosókonyliába.

— l e most mi a terved?
- Uolyr,:igok n I '..7.7 vi­

lágban, mint szegény hon­
talan. i t’i'ishini. hogy a 
hontalanoknak henfhen van 
a központjai Onnan szeret­
nél; útlei’-let kérni, hogy 
pár hónapra disszidáljak.

Mikor fogsz vissza­
térni! Tavasszal:

- Pont tavasszal7 Isten 
őrizz! Hiszen akkor kezdő­
dik a tavaszi nagytakarítás, 

amely egyenes jolgtatása az 
o <zinel; . ..

--- kivándorlási tervekkel 
foglalkozol '

Sóhajtott.
— Kimegyek bél- ’.//« ri iá­

ba Mint halom, sokan oda­
sodródtak azok közül, aki­
ket az európai nagytakarí­
tás kisöpürr...

STELLA ADOPJAN
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1.

H».

32.

33.

45.

46.

f.

34.
35.

11
12.

13.
14.
16.

52. Világkorszakok
54. Tartotta valali
56. \ távolibbak

SZE
— Rémes. 

a Hírlapnál!
— Hogyhoi
— Nem ak

38.
40.
41.
42.
43.

24.
26.
27.
2».
31.

¡kor indult 
írországi i 

i egy enibe 
Mi volt Pro 
iholÓgiti SÍ: 

Ki mondta a. 
.ka."’ ' ' ,
nélkülit vunu 

t Milyen idősei 
(rótt emlékek 
•/i a dranc 
lése?
Minek a rövi 
.MIOT?
Kik voltak ! 
jslakói?
Mikor voltak 
előadások Gór 
Ki volt a ti: 
ország káliig}

KOC

maga elhagyott mezei viragszál. 
egy elhagyott mezei virág 

anélkül, hogy látta volna valaki a nyi

mint egy— Lidiké,
— Óh, de kedves, és miért épp
— Mert az eihervad <

5SÜ? BT

1
t JÓ FOGÁS VOLTÁt em jó

nr <*osbernek 
<>gv cdi'sI lenni

Szederkényit elhagy la 
felesége. .Néhány nap­

pal az ass/oiiy Liv.‘>- 
zási< után egy barátja 
niegk< r<jezte:

■f — Mondd, kérlek, nn- 
E gyón bánt az. hogy 

megszökött a feleséged?
— l>e még mennyire 

— hangzott a különös 
valrsz —. egy hétig : 
ágyat nyomtam.

.lányról mesélil
hadsereg gyil- 

távolságbnn a 
helven várta

A második
kosa tisztes
fronttól, olyan
be visszaözönlő csapatait. ahol 
már nyugodtan 
'b’imadá.sió!
tani.

Egy alkalommal egy honvéd 
megkérdezte tőle:

— Hol vagyunk, ezredes úr?
— Vezérezredes vagyok — 

tőriuedt a kérdezőre.
— Nahát — mondta a hon­

véd — mar ilyen messze fu- 
. ittam.

hősködhetett

i

gyón kétségbe van esve.
Mi éri?
Mert (lodbergcr Mikit rajtakapták

4ixsziukes: 
BELPOLITIKAI 
ESEMÉNY
Bmgár fejedelem. 
Árpád legyőzte 
Idegen női név 
Közlekedési vona­
lak
Kis.... (gyermek, 
Kellő időben 
Híres bortermő 
vidékünk
Pálfi Dénes 
ÉU's' termék 
í rés kút th 
(>ázlé,madár 
Rövidítés a'.áirá- 
s k után _ 
Kétszer kői* 
A'izi 'Tibor 
Délvidéki folyó 
Megijeszt 
Románia 
tereinöke 
Hagy Beigrád 
meiictt 
Igen — mondja 
Mr. Snrth 
Edény 
A láncos-tea 
ideje 
Olasz folyó 
Csillagászati 
Dínoni-.......
Mutaloszói 
A Balatonban 
vannak 
Románia export­
cikke
Összeadó szócska 

47. M őr Henrik 
4«. Klór és ¿¿'¿¿ffén 

vegyülete'
Sí. Juttat

1 1 JABB NAGY
SPÍ1KTI1I AilAl.

2. N. gativ i'l, \!
3. Ma a* p.Ttak
4. Pestkörnyéki 

patak 
Szomszédos hetük 
Na;y .Sándor

Tibeti szar' asma r 
hók
E.héinyt orosz 
futurista kiáltó 
\ h< \ re tesz 

¡5. (Hisz AÍk":ő'á! 
¡6. ldi g n női név 
19. Nyílás a j< gén 
23. Beramáz

Torok főve 
Kikötő 
Árul megyei 
község
Vármegye 
Külföldi uisác 
Verskej'.ék 
Anyagpa•ányok 
Sor! a átnvu it 
Erei" v ókori 
lakója 
Kémlel 

!8. Közvetlen nie?
M vlk a legTi.vl 

<i, bb közülük ’ 
Elveszti látását 
Kijavította a m n 
dalot
francia szín 
Nevetni — íraii 
ciául
Kicsinyítőrag 
Héliinn vegyjele

Nun ér: 
l«lan

• UVU»/W>

’ áfrán Oö' •*. 
^uonyi »’ izl 

ja volt. Nai'il 
nínpadon kévé 

át adta — ‘ 
több»zör E 
mint a mi 

de egv és W
fon fölöttébb r 

Egyéni ege e
' •Iának hízonyi! 
hitelesnél is hit 

‘’énét.
^•yiának a P 
•^áz környékei 

” udvaroltak. N 
In hónap a bili 
'árost, de tötih: 
'«Tói közül ser 
^kedhetett ké: 
1,0 eredménnyé 
’5'«! Kázmér i 
'' iikörgyáros 
,r «' potentát.
.* ö »e rr. . . E

Harsai 
h mfgt 
kínálkozó 

mivel egy.
sádnivgiuja ne:
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ItekA!d**ndő a 26.. 61. é* 11)3« sz.vízszin- 
tcs, illetőleg függőleges sor megfejtése

I

Díjaink: svájci márkás karóra, nylon-harisnya, selyem nyakkendő, kakaó, illatszer-csomagok, színház- és mozijegy, csemege íorok, dí-J<o.éJ.i könyök
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13 Vt
L-

15 pő
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Vízszintes:
1. MuUtószi

Htgyi széliem
A .él?gz*le i elállt
’u zkctüegys p
Mű.ka
A FELESÉ.;. 1 FÉRJ
ES AZ INYíS
A. 1 a »elésnek (nyl.)
írónő (Márk)

29. 6 az!
3). Az MTK játékosa
31. Fűszernövény
33. Színmű* é-z :5 (Aliz) 
35. Erős pálinka
37. tvör'.si Zc.íí »z-Egylet 
CS. Győzelme
•**. Becézett szőlő 
II. í tőér
42. FuinaJpeszt
43. Másol
44. Felvágott
59. Tőrök hivatalsak
52. T.u.uió ifjú.-ág 
5^. Napszak
39. BIH
61. PERZSA KAZMCTOlS
62. TD I
64. Győr id. reve
65. !♦; ni I*. r*v»l«Cé<e
67. Olasz táras 
«8. Bátor
69. M; s sír rÍTt
70. Té m~* •
72. KCnnjdmá. ledér
73. Irat
74. köeene (!)
76. fx^doni kovetnák 
7K ! eányrév
SÍ. rg- e«T ti személy 
Sí. • endü’ct
82. S’.'*l”yá*’an jár és 

dndá] (?
83. Holland várónk a

85. Négylábú
S3. Ír a sebre
5'. Mai írporta
£!. Da’k-.i
£2. Svéd uraikodórsalád
• J. < iceró cipője

i 94. Elhunyt színésznőnkj (Szidj)
{ £5. Hű. de avu’t!
1 98. sa. n.’ o) rété níró 

-C- (A) h JyH e i ő 
131. Állati ^útiásek 
Ió2. I.c’.rehance

i ic,. latín közmondás 
; 101. IEíka 'érlínév
• ¡05. . . . : Nimelte
' ¡r :. Kerder'r’-ár része
; 107. IW'j rrt't r — róv.

13 . Htro veit ez. a
! ruj.jn-p’r
,10?. C « j- közepe

1H. P ' f. ' z öröme (nyl.)
• 11?. Sik'ík a orvon 

1!’. A Tszába ömlik 
115. Bibijei városka 
117. ’V-«f>P-,ít
112. E'^rlyzorsTrg
l’-j. Fóriínév
117. Mr.*» előtt gördít
!?’. F'!',l i r:”nézga 
*'**, ‘ t*.-zr*41al 
1-7. I^aú-iú (fel- 

rvré*’ e')
128. Az i-ten'elenség

p»H. T^I 'dkcMlí 
!•!. Fnl ász
133. Nemet épf’ész. kér. 

r**v. kezdőbetűjével 
t^rnst)

’*“• bút^rta
•*7. "<o
1’»'». P.--»át kiszól
149. Etióp populáció

K F o

E

FI
SITI cl

¡TI. ' 1
KJ

d

Y-éS—
E 1

Ifi. Arrerikai film (12. 
k<-kában: NE.)

142. Híres ola<t futballibtj 
vMt

1 3. Tő ük férünés
144. Fel vidéki megye
145. Ritka férfinév
147. A f i levele
148. Idegen égtáj
ÍVJ. Este — franciául 
159. INÉ
15!. Hegen férfinév
15*. 1’•’«pálya
153. Olaszország
154. Ta’úl
155. Számára
157. AGL
15". Sót hintő 
ír*. V|ndent (t) 
161. Fr<té*y ók »»i lakója 
lf5. Falusi leány-név 
166. A-uKm »rszedelm*
158. Kb-íny ■ tőreg
1«°. l’tcná’Ió
17?. Jónyrí Ervin 
171. Olasz filológus 
175. Mert6r»ér.f dolog
177. n^r-oníkánus
181. GŐtös
182. Híres magyar labda- 

rú"ó volt
185. 1 név
KB. A IMI -á láfi ínyt) 
188; Fehív Ik d-tt ág 
189. A Fül:;p-sz»getek 

fővárosa
1*R. 1 ónév
191. Nem kell diétát 

tartania
»*»•’. r»]ns~ va’uta
193. r"v k«’-1ődik az 

r let ín
m5. -- --------e*-!e rnvry
is*. Máziá”at táUzólással 
197. Ip«z kisasszony

(T> 23 24 25

k A A M [7 J j± 'lüH
§r° pN Q Él 31 32
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53' 511 55 5ó 57 JIRsa 1

J fii
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.kz. L1 e L

--ír’ | 0 N T
ÍJ N T fi
N r 1 K

198. S<turv:>í. jta
159. Pélainei ik:*.i folyó
•.03. Nagy hang
201. (A) teve szekszeptljr
203. M’r -b.n művé:z »r
235. Pe.di fehákr.rcol'»

. 256. Aíriuui cjira.1 »olt
I 207. Kítsse.'rs fi)

298. Or.ni f !yó
207. Abc .einiol tartomány 
211. Mauvhant színműve 

• 213. Fériinév
I 21". Krre -tül

216. Ereinkben folyik 
(nyl.)

| 217. Kerek . . .
» 22?. R^nly lakás

223. ÁEL
225. Ola-z zPpe-zer ő. kér. 

rév. kezdőbetűjével 
íl.uigi)

226. Alkonyat
2'7. (A) zokszó
228. Hús is. nem is
231. Versenyínditó
232. Sarrvo’f'|
235. Házikabót
23«. Himii le»,, belőlük
2‘2. Ml-nórn fele
244. Reíentötfe a Iáhát 
25*. Femek brrfaitá~k 
25f. D-zIepjs folyosó 
232. Zenei műszó: 

kényelmesen
252. Rorznlnruí
256. A m"Mcsi csata 

hadvezér-* volt
258. Ptsi kórház
259. T’ ukndi Kelemen 

HÍM ny
■ '61. Petőfi gyermekkorá­

ban
292. Nagyközség Somogy­

bán
2li3. KAL

Függólr-ge« í
1- Lenn
2. K iri-’azgatá i területek

3. (A). <-eiizete
4. LsnJon sajátsága
5. Fúvós hang-rer
6. Egy ín mák
7. I?ye:i eső is van
8. Meszes agyagkőzet
9. 593

10. Lenyúzza róla a...
11. EKÁ
12. hiúságiak
13. Nagj • jgos marha 

direktor (?)
14. E»z
15. Damösi Yacht Egylet
16. Borsodi nagykőz-é'4
17. Szent épület Mekkában
18. Pozitív elektród
19. Sűrűn emlegetett 

kJnég
20. Megemlít
21. Vármegye
22. TNA

23. Névnapi meglepetés
24. I tánneszik
25. Mae'kaféle ragado­

tt (nvl)
26. A VIZSZ. 26 FOLY- 

TATÁSA
27. Névelős növény
32. SAT

34. V« nat n,e"y rajta
.3«. Erdélyi szél
39. A gyufa fe'lalálóra
40. A ED
44. Kettősbetű
45. Széna kőzete
43. (A) gyu'ladás
47 F'őiAs békaiajta
48. Ré-dhető
4». Ökör nyakán van

Moft már tudom!
<51. Nagy küllőnk
52. . . . enerr.lt
53. I>z:i;é>!ct ve-'lő
51 Bib^e’iirditá (Gáspár)
55. AnieUliui kemíkus

55. N ai hsszr.ál
57. <«-l iis’n veíyjele

59. Erdélyi várcs 
r»’i Délutáni időpent
61. LEGBIZTOSABB

El ETCTl EVÉL
62. Me’cu'ak
G3. Afrikai állóvíz
65. Dzsíngitz kán unokája
66. Eped •’♦ána
71. Tanó.-útvtl
72. Kisázsiai partvidék
75. Tűzijáték
77. Ltódck
78. Perui kikötőváros
80. Elutazott
84. Hu;Iurrt iro 
só. Sz< i»ö teszi
87. Teremtmény
88. Gabunaraktár
89. öreganyó
91. őrlemény
95. Magyar névvégződé^ 

Oá. Dorogi Henrik 
97 A háború vége 
95. Azonos belük 

103. f.ATIN SZÁLLÓIGE 
107. Mesteremberek 
110. Dicsőítette, éljenezte 
112 A gyertya anyaga 
113. Inkognitóul szolgálnak
115. Már evett
116. O’.asz zeneművészek

meg«zó'Hása
117. Regyu ladt
118 Igazol 
121. Menetelő

122. ... a verejtéket a
homlokáról

125. \ krn.ény hú*
123. Vármegye
139. Szó a Halotti be 

izédből
131. Márcmaro«! fa’u
132. örmény rom%ár«\
13-5. BCr.t követ el
13.» Hull a könnye
177. Gyümölcs
13S. 5 un szeme
139. A OS
14C. Régi operett
156 Az akta megkeresz- 

te’ése
137. Régi tánc
1.4*. Amerikai filmsztár
160. Mí -zhabares
161. (Hc-z kXJt'í. e’M kér. 

név. kezdőbetűje 
(Torqualo)

163. ..A Vf-’ özvegy** egyil 
szereplője

164. Kioktat
165 Ahbot és Costello 

filmle.
167. Aff*la első felesége 
lr9. Szébred
179. A szerencsés kártyás
171. Intette va’a <ek h.|
172. Török fejfedő (nvl. 

föl. ék)
17<. Kisfnltá’ú 16
175. **6várog ii’ána
176. 74nnr »teszi*
178 fteizes1*«
170. A~nat ö lön
1K6 Hatá’rag

1V’ ,z ' —-ve párja
f»3 Rávé'ő
1«4 • enr«e van flven
187. Szigete«*»nort Szicí­

lia nnellett

19. Város ’ ukuó’. -m
|24. Amr-ikaj írónő (Fannié
196. Északi film volt
231 Íz egyik e.’ektród

I 292. Vörösmarty verse
223. Gyönyörű paripa
2’4. <>r *z iélsziget
2C9. ESR
218 lilái Ottó Lá-zló
211. Idegen L»a
212. Életet o’t* tt
213. Trr fa fele
211. RMS
218 Fuibal'kapus teszi
219. Skúlahang
226. Mutat -szó
221. Modern kronométerek
223. Hízóárat
224 Kémlel
22®. Számién?
229. Hór úrnak van
239. SKA
?31. Tanácskozás
233 Eíve-zlí a látását
234. Jugoszláv várna
236. Béc-i nem«--
237. O’asz tó
238. Faíajta
239 Ieánynés
242. Falu ZalíEan

Mn-*y'»r k"’’" ^József)
242. T mény oxigén
243 Fí,n»v
*14 í:a’mn*»
2’5. Fvyforma betűk
246. Hosrár vezényszó
247. Arab férfinév

?4R. C’cero „zakója“
'<9 Fe^v vernem
‘52. AMG
*M. Sza’av AP'e^t 
*55. T^eti háziállat
257. IDV

HAT MAT JÓZSEF

enerr.lt



